
ประมวลการสอน 
ภาควิชาภาษาตะวันออก คณะโบราณคดี  
มหาวิทยาลัยศิลปากร  

 
ตอนที่ 1  

ปรัชญาของมหาวิทยาลัยศิลปากร 
ศิลปและศาสตร สรางสรรคชาติย่ังยืน 

ปรัชญาของคณะโบราณคดี 
ศึกษามนุษย ขุดคนกาวหนา ภาษาเชี่ยวชาญ สืบสานศลิปวัฒนธรรม 

ปรัชญาของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทย 
สงเสริมการเรียนรู  มุงสูการพัฒนาดวยภาษาและวัฒนธรรมไทย 

เปาหมายของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย 
1. เพื่อสรางบัณฑิตที่มีคุณธรรม จริยธรรม มีความรู ความเขาใจ และมีความสามารถในการคนควา 

วิจัยทางดานภาษาไทย วรรณคดีไทย ภาษาศาสตร จารึกและเอกสารโบราณ  
2. เพื่อสรางบัณฑิตที่สามารถถายทอดและนำองคความรูในวิชาการสาขาวิชาภาษาไทยไปใชในการ

ประกอบอาชีพ อนุรักษและสรางเสริมวัฒนธรรมไทยอยางมีประสิทธิภาพ 
 
ตอนที่ 2 ขอมูลรายวิชา 
รหัสรายวิชา 330 262  
ช่ือรายวิชา   ภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาและวรรณคดีไทย 
   Pali and Sanskrit in Thai Language and Literature 
จำนวนหนวยกิต 3 (3-0-6) หนวยกิต 
หลักสูตร ศิลปศาสตรบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาไทย 
ประเภทวิชา เอกบังคับ 
อาจารยผูสอน รองศาสตราจารย ดร. สำเนียง เลื่อมใส 
วัน/ เวลาขอพบเพื่อรับคำปรึกษา วันจันทร เวลา 13.00-15.00 น. 
  หอง บค. 514 คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร 
ภาคการศึกษา / ปการศึกษา ปลาย / 2564 
รายวิชาที่ตองเรียนมากอน  (Pre-requisite)  
วันเรียน   วันศุกร เวลา 13.00-15.40 น. 
สถานที่เรียน   คณะโบราณคดี หอง 413 
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คำอธิบายรายวิชา  
 ประวัติภาษาบาลีและสันสกฤตโดยสังเขป ลักษณะโครงสรางของภาษาบาลีและสันสกฤต คำยืมภาษาบาลีและ
สันสกฤตในภาษาและวรรณคดีไทย วิธีการยืมคำภาษาบาลีและสันสกฤตและการปรับเปลี่ยนใหเขากับภาษาไทย 
 Overview of the history of Pali and Sanskrit, structure of the Pali and Sanskrit languages, Pali 
and Sanskrit loanwords in the Thai language and literature, methods of word borrowing from Pali and 
Sanskrit and their adaptation to the Thai language. 
 
ผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes : PLOs) 

PLO1 สามารถจัดหมวดหมูลำดับเน้ือหาไวยากรณภาษาบาลีและสันสกฤตได 
PLO2 สามารถอธิบายเนื้อหาเกี่ยวกับคำภาษาบาลีและสันสกฤตที่นำมาใชในภาษาไทยและวรรณคดี

ไทยได 
 
ผลลัพธการเรียนรูที่คาดหวังของรายวิชา (Course Learning Outcomes : CLOs) 

CLO1 สามารถแสดงความรูเกี่ยวกับประวัติและความสำคัญของภาษาบาลีและสันสกฤต  
CLO2 สามารถแจกรูปคำนามท้ัง 3 ลิงค แจกรูปกริยาอาขยาตดวยวิภัตติตางๆ ได 
CLO3 สามารถวิเคราะหโครงสรางประโยคภาษาบาลีและสันสกฤตพ้ืนฐาน รวมท้ังวิธีสรางคำแบบตางๆ 

ท้ังวิธีกิตก สมาส และตัทธิต   
CLO4 สามารถวิเคราะหคำบาลีสันสกฤตในภาษาไทยและวรรณคดีไทย และประยุกตใชคำบาลี

สันสกฤตเพ่ือการสื่อสารในชีวิตประจำวัน 
 
วิธีการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

การบรรยาย (lecture), การอภิปราย (discussion), การเรียนรูแบบแสวงหาความรูไดดวยตนเอง (self-
study learning) และการเรียนรูจากการทำงาน (task based learning)  
 
สื่อการเรียนการสอน 

1. เอกสารประกอบการสอน 
2. คลิปวีดีโอบันทึกการสอน 
3. สื่อการสอนทำดวย PowerPoint 

แผนการสอน 

สัปดาหที ่ หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

1 - ประวัติความเปนมาของภาษาบาลี-สันสกฤต 
- ลักษณะของภาษาสันสกฤต 
- อักษรและเครื่องหมายในภาษาสันสกฤต 
- พยัญชนะในภาษาสันสกฤต 
- สระในภาษาสันสกฤต 

- บรรยาย และอภิปราย 
 

2 - วิธีถอดอักษรเทวนาครี โรมัน และไทย 
- คำในภาษาสันสกฤต (ศัพท) 
- วิธีสรางศัพทในภาษาสันสกฤต 
- ธาตุ ความหมาย ศัพทท่ีไทยรับมาใช 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

3 - การลงปจจยักฤต 
- ศัพทนามกฤต/กริยากฤต และศัพทท่ีไทยรับมาใช 
- การลงปจจัยตัทธิต 
- ศัพทตัทธิต และศัพทท่ีไทยรับมาใช 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 
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สัปดาหที ่ หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

4 - การลงอุปสรรรค 
- คำท่ีลงอุปสรรค และศัพทท่ีไทยรับมาใช 
- วิธีสรางคำแบบสมาส 
- ชนิดของสมาส และศัพทสมาสท่ีไทยรับมาใช 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

5 - วิธีประกอบศัพทเปนบท 
- กริยาอาขยาต ธาตุหมวดท่ี 1 
- การเสริมความดวยนิบาต 
- สรรนาม 3 บุรุษ 
- ฝกแตงแปลประโยคท่ีมีกริยาอาขยาตและนิบาต 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

6 - การแจกนามศัพท อ การันตปุงลิงค 
- การแจกนามศัพท อ การันต นปุงสกลิงค  
- การแปลคำนามท่ีประกอบวิภัตติตางๆ 
- ฝกแตง/แปลประโยคท่ีมีประธาน กรรม กริยา 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

7 - สนธิในภาษาสันสกฤต 
- สนธิภายใน / สนธิภายนอก 
- สระสนธิ/ พยัญชนะสนธิ / นิคคหิตสนธิ 
- คำสนธิแบบสันสกฤตท่ีไทยนำมาใช 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

8 สอบกลางภาค  

9 - ลักษณะของภาษาบาล ี
- อักษรและเครื่องหมายในภาษาบาลี 
- พยัญชนะและสระในภาษาบาลี 
- นามศัพทในภาษาบาลี 
- เปรยีบเทียบการเขียนคำสันสกฤตและบาลี 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

10 - โครงสรางภาษาบาล ี
- คำนาม และศัพทท่ีไทยรับมาใช 
- การแจกรูปของนาม อ การนต และการใช 
- อัพยยศพัท และศัพทท่ีไทยรับมาใช 
- กริยาอาขยาตภาษาบาลี 
- ธาตุคณะตางๆ และความหมาย  
- การประกอบธาตุกับวิภัตติกริยาอาขยาต  
- ฝกแตง/แปลประโยคท่ีมีประธาน กรรม กริยา 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

11 - นามกิตกและปจจัยนามกิตกชนิดตางๆ 
- วิธีสรางคำนามกิตก และการแปลความหมาย 
- กรยิากิตกและปจจัยกริยากิตกชนิดตางๆ 
 - ศัพทนามกติกและกริยากิตกท่ีไทยรับมาใช 

- บรรยาย และอภิปราย 
- ทำแบบฝกหัดและคนควาเพ่ิมเติม 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

12 - ตัทธิตชนิดตางๆ และวิธีสรางคำตัทธิตแบบบาลี 
- การแปลคำตัทธิต และคำศัพทตัทธิตท่ีไทยรับมาใช 
- สมาสชนิดตางๆ และวิธีสรางคำสมาสแบบบาล ี
- การแปลคำสมาส และคำศัพทสมาสท่ีไทยรับมา 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

13 - สนธิและวิธีสนธิในภาษาบาลี 
- การสรางประโยคในภาษาบาล ี
- การแปลประโยคภาษาบาล ี

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 
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สัปดาหที ่ หัวขอ / รายละเอียด กิจกรรมการเรียนการสอน 

14 - การนำคำบาลี-สันสกฤตมาใชในภาษาไทย 
  (1) การนำมาใชทางภาษาพูดและภาษาเขียน 
  (2) การนำมาใชทางวรรณคดี 
- รูปคำภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษาไทย 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

15 - ลักษณะการใชคำภาษาบาลีและสันสกฤตในภาษา
และวรรณคดีไทย 

- การวิเคราะหคำศัพทบาลีและสันสกฤตในวรรณคดีไทย 

- บรรยาย และอภิปราย 
- การนำเสนองานท่ีไดรับมอบหมาย 

16 สอบปลายภาค  

 
การประเมินผล 

วิธีการประเมิน 
สัดสวน 
(รอยละ) 

การเขาชั้นเรียนและมีสวนรวมอภิปรายในชั้นเรียน 10 

การสงแบบทดสอบทายบท 10 

การนำเสนองานหนาชั้น 10 

การสอบระหวางภาคการศึกษา 30 

การสอบปลายภาคการศึกษา 40 

 
เกณฑการประเมิน   

ชวงคะแนน คาระดับคะแนน ชวงคะแนน คาระดับคะแนน 

85-100 A 80-84 B+ 

75-79 B 70-74 C+ 

65-69 C 60-64 D+ 

55-59 D 0-54 F 

 
ตำราและเอกสารหลัก 
 สมเด็จพระมหาสมณเจากรมสมเด็จพระปรมานุชิตชิโนรส. พระปฐมสมโพธิกถา. กรุงเทพฯ : โรงพิมพ 
    ธรรมบรรณาคาร, 2539. 
 สำเนียง เลื่อมใส. ไวยากรณบาลีและสันสกฤตเปรียบเทยีบ. กรุงเทพฯ: ภาควิชาภาษาตะวันออก  
  คณะโบราณคดี มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2562. 
 อภิชาญ ปานเจริญ. ภาษาตางประเทศในภาษาไทย. กรุงเทพฯ : สำนักพิมพมหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2560. 
 
เอกสารและขอมูลสำคัญ 
 กรมศิลปากร. สมุทรโฆษคำฉันท. พิมพครั้งท่ี 3. กรุงเทพฯ : โรงพิมพการศาสนา, 2522. 
 จำลอง สารพัดนึก. ภาษาไทย ฉบับบาลีประยุกต. กรุงเทพฯ : โรงพิมพณรงคกิจ, 25155. 
 ทองสุก เกตุโรจน. ภาษาตางประเทศในภาษาไทย. กรงุเทพฯ : สำนักพิมพมหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2556. 
  2555. 
 พระธรรมกิตติวงศ (ทองดี สุรเตโช). ศัพทวิเคราะห. กรงุเทพฯ : โรงพิมพเลี่ยงเชียง, 2550. 
 มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. แบบเรียนภาษาบาลีวิชาอาน-พูด-เขียน-แตง-แปล. กรุงเทพฯ : โรงพิมพการศาสนา, 
   2518. 
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 ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมศัพทวรรณกรรมไทย ฉบับราชบัณฑิตยสถาน. กรุงเทพฯ : ราชบัณฑิตยสถาน, 
   2552. 
 _________. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554. กรุงเทพฯ : ราชบัณฑิตยสถาน, 2554. 
 วิสุทธ บุษยกุล. แบบเรียนภาษาสันสกฤต. กรุงเทพฯ : คณะอักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2554. 
 สุภาพร มากแจง. ภาษาบาล-ีสันสกฤตในภาษาไทย. กรงุเทพฯ : โรงพิมพโอเดียนสโตร, 2535. 
 เสมอ บุญมา. อรรถาธิบายและวิเคราะหศัพทในปฐมสมโพธิกถา. นครปฐม : คณะอักษรศาสตร  
  มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2525. 
 อภิชาญ ปานเจริญ. บาลีสันสกฤตในภาษาไทย. กรงุเทพฯ : สำนักพิมพมหาวิทยาลัยรามคำแหง, 2559. 
 อุดรคณาธิการ, พระ (ชวินทร สระคำ) และ จำลอง สารพัดนึก. พจนานุกรมบาล-ีไทย สำหรับนักศึกษา  
  ฉบับปรับปรุงใหม. พิมพครั้งท่ี 3. กรุงเทพฯ : บริษัทประยูรวงศพรินต้ิงจำกัด, 2538.  
 Childers, R.C. A Dictionary of the Pali Laguage. New Delhi : Asian Educational Services,  
  1993. 

เอกสารและแหลงขอมูลแนะนำ 
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